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args Ohintimani (Text) Vols. 11, 1-25; 111, Part'l, Faso. 1-18.
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o ; unnq(miml;-g /12 each w .
< “8" /

oxt) Fuo 1-8

e e

P 1-8@ mu& e

o T Py

1 8
0o 12
4 3
7 8
1 8
0 1
3~ o

16

[ X1 -] aﬂs Uomoouwhhocﬁ L

Lol

it«o,au-q POrere 1

1

‘

.

-

-,
"
W

'.,bv-*."'f-
! s s

¥
Ee
EEAN

Bapesione wecmosnalue ace, Swcobsoohkao

P

<




mfmutaar wg: afogz X3}

T AR WA T AR Y |

AR W@ /AT TR TOA: T FAA | 83

wfFeaueRd ¥ wEaEw  wwefafy
raeeffafgd | &1 o awrfiur fag? 0 awr fe
AQIYAIRC: W& Qi A7 WYY | AgY ATAAIEY
gEw FU | A FRIRROEFA s Wl w9 -
G | WY AW FCRT A @ ARSI A
MG | AWy ARCEd gud 431 Q-
=fy wiat gw | @ @EAY FEATE Tvguaafa
¥ A | WY ety 4 gw gfa we

ARTACARAYT GEGHTE |

TR\ ufaATRRy TeAar ggArEe:” |

AWRA HIT a9 AT FT FAA | 88

| YREfad T wqr el | wIgEv-

ATGATIAREY: | WIASAATAT & ARG | gra-
T g@ITad 9 91 ZqrfHen: | azan fafia-
AwEteRe qwi g9ra q@t g9 gaa | q ¥ @
PO @ & fefkdwa @ gw: o

[543

10

15

1 «tatsamagrito, nyad api kiranam syit, tata.., ?

8 Tib. : gu-ba mi-yi gzngs hdra-ba reg-tu mi-bzod sdug-bsnal-can =gapdah

(=abscess) purusa(=g¢arira)ripusamah sparcana-asahah dabkhi..,.

Baut

Comm. : sarvopamardasahab...abhedyatvit. On pratimd, see Qiksds, 358, 16 ;

on ganda, Ang. Nikiya IV, 886.
8 Mas. : pakea®, bui Tib. ; ¢cu-ba smin-pa,
25



e TRTaTAtaEa ffawataareaiET |

w7 €1 @ FIAEGT AN AR 9w
WA | WY § Fdeafaffa RaigugiaeT |

39 Famfa graw vgfanfa afew |

WA 3R AT FAAR I 8Y

5 xE I@fiaEs Regrfd 0 AW gE ARG
WO Heuww Swifa qrfew Tfa qravai fuate: |
AGIEITUEHE TG AQIUETART | A ww0-
TV AQERITAN I |

WAANTE @Y YGATEEAET A7 RN A IN

10 XY !

wiauaae I5YUT ARFA(EW |
HAHTAAT 17 a9¢ F9 A | 8¢

wiquwas ACHIGET | WOY VA UAIQQfd wAr !

wEUNT N | WA W ARG @RI 9

15 g7 afewfaaifent mﬁg\aﬁamm@: qfRut q9r Aeh-

HufhaT U1 gEvaat W | AT gEERuElE |

AvTRY WrEIRs gEvanmauaany | gfa g9
o |

[OU.

1 Ms. : karyepinadhi tena. ; Tib. : hbras-bu don-du mi giier-pa des...—
(Byah-chub, don-da giler = prirthayed bodhim)., Shounld the conjecture be
right, anarthin, with & new meaning = anabhilasin.

8 Ms. yantrath evanasya tannivdsino... But Tib: hkrul-hkhor dah
mtahon-cha gzan-dag kyah bzub-ho (=grhitini). nags-thsal de-na gnas......



ettt we: qfoRT | Wy
it favaly e fmuztigare |

REA(EAT T AT HHGRIC: |
A Tl TRTRIAT €aT A9 | 89

99 aNTq W Wfar ifar @ afy @ -
TATYHIT SRR orar: @t acHTrEfe | A 5
AAAW WORRW WA 99 0 @ yeiwaEa |
ATAIARY ¥ | wERfhmE: | afE A aneRIgy
*W ATAsT TTeATTRaY sfyafafa aegana seer-
Frwt wafe

SuFIfREa [11') swguarRgfgaafa arfa- 10
TR ITWIY |

TATATTSA 7 T4 HIA T 1% |
AT g TR ATHI ‘SAAZAT || 9T
HENATIFEAN] ‘AAR YR |

FEETS HaT GO HFAfa | g 15

TmAEIfte Wiy fAfawiem | /7 WY 94-
IMEATOERAMNE Qg ag@rpaafand 99
oIfa | WA ORAHERATE | T% FARTETET W |

1 According to the Comm. : tivra®.
$ So M, L8.—Minaov : mayaito.



e nwrrcRfrwer StfewatzarofysT |

ATy WERNHRAT TR T AR W
AT GENGETHA, Wi 4 W e
weRaIm AT GN |
g TguRQ A aft W @ g e
5 W STfhATe |
- WA @ R e
A fammaTa aaen fadt /9T Yo
W TuEAROARET AT -
nfafrefava: | wa™ WIff AqrarTEETeTRR |
10 m 7 guREt FATNGAAT AAY AWGARTHTA W |
TARATY | UMHTIRAT || WEwW SggmTe: | que-
ATRIO WM ¥dn feguuAtTdn acww Wi
ARaTgumul faward | frmafied | w wfafed:
o Ay (KR W) srwmR Ten W Y
15 ey | W Rewew £ FeREt mfuw guivy wrg

1 Minsesv: dgrayagupo. ; Tib. : bsam-pa=M. L8 : agaya’.

8 Tib. : gal-te bdag-la bsam-pa yi yon-tan yod na, dmyal mi hgro:
yadi mayy igayagupo bhaven, narakam na yami,

8 As said supra 1. 8.

¢ Possibly apakirinim ; but the apakdrinah are said to be upakdrinah.

§ Ms. illegibloand from a second hand : bhavatim anyath r°.—Tib. : re-
zig bdag-fid goig-pas khyed-cag gzan ni ma bsruhs-la, bdag-fiid ni bsruh-
ba yin temtivad itmani okena anyasmin eva na raksite tmi eva rakyito
bhavet.—kyed-cag =plural of the pronoun of the second person the Tib.
translator failed to understand this clause.—Acoording to Prof. Kern : mayk
tivad ekena [na] bbavati, manye, rekyita itma ca bhavet.



. et g woRe: | RN

Ty ‘ﬁwﬁ!mﬁm?sﬁngmm
granTRwTneer | xmrgTe !

WY NAUwQ ©t aura & chaw |

A wify % vt awrereatan: 1y

ufg QUM gy weguaY wad | awr@x 5
w Tfear wafe | @ =gt sAa Ry
W wn W v AfyA war @ e
aqr | wieNy W Awfe Ao faREe | Wt w
gy AfefwgARne | mrRif-
YEOITT 7R R W I AR AT FArwaTar- 10
warwefient It fawEwmETweT g faufim
@\ mﬁmﬁ" AR | qrRgUTEATYT
amfanta wdnt gEATATEA W e )

AR qTIRCAYTTT AFATTG |y e fner-
«rﬁmz!‘rfmm | : 15

T AT T A fae fee)

QT wagaa’ arud | R

1 Minaev : pratysya\:iﬁ —Ll syit tatha...

8 18 : keiyate,

8 M, : mayi nigoitavyam; but Tib. : spais-par mi-bya-ba.

4 Op. V1, 1, in fine.

§ Ex conj. (=na sattvipeksd kriyate). Ms.: upeksante—Tib.: de-ltar-na
ro-3ig btah-sfioms.su byas la : evarh t&vad upeksirh kytvi.

6 Op. ad VI, 8 and 35,

7 Ex conj.—Minaev, M, L : citterh dubkhena..., L1 Dev : kiyo.~Tib. :
1us hdi sdug-bshal-dag-gis gnod = kiyo 'yah dubkhair bidhyate,




e e vt |

R gEafraat aTvsguaea | wifes am-
fax W) Av wnfe @ wRE@ITRE A ™)
wAeTATE: | XA AES TE A W G |
Fowed A IETfEE e | ks qrefy

5 wRanfewr | wwE TORfAfA  FRmwngrearen-
auT. FregAn v A 1

‘A wfafiaRy grewRatme |

W' TR ATATTETL T |

W | ATYR AN XA FRHTELE | Y8

10 SR Y wHw gavan vt o fy
woerd & U FQAA 9 A9 [ et
nyafe i

I @ | 4 A APRRY: wTUw TV

w wafn (2] AWy agen wfY wiwreTAEY -
15 groua | XX war = | XTI |

wEwETR) Ssawt @ § At wafrafa

T WA AT I & senitfige: 4 yg

WA WTHe AT faeRdteRa | Wiy agrafe-
WUW SR et @ wt Aefumiets
1 tatra=kiye.

3 Minaev : nyakkiraparusath vikyasm—M.: nyakkirah.—Tib.: bréas
dah thsig-rtsub smra-ba dah.

8 Tib. : bdag-Ia sa-bar mi byed na, bdag ni gii-phyir de mi hdod.




oA g qhewE: | Q&L

TCEE a7 | Qe WY wAThe: | i R
n FAG swifafadw: o
wig AMHPRATFRY wwAwmt amre !

TR CATaET § snatfae: |
AEARY ¥ wnv Ui g Wty

Aqr Y AWMTHAVIIETS Wt | e
wnitarAaagE | aat @ Il warf e
ofa [ AW | weegiA famgTwTEty |
1 afafiRe feiam e | 9 @ WERwaEa
wiamfa | afafae AWCEdy qudt g Ay 10
W grefy | wewmaty wirafa o yafata waf-
YW am@ A=A o

Tafe et |

AT ® T framta )

genfecafy famr aggE Ay

¥aRA T WY AW CHBATE | A(THG !
W R g TOERRETRT eI A 1
AW | TN | THRSATRWATY AT AU

1 Mithyi-8jiva is well-known, see Qiksds. 267, 1, Bam. », III, 289 ;
Magjh. 111, 76.



Ree gwrHfeeEn Stfawai o |

fy M TR mwi ARy W -

qiTATeY wRwfA AgagmY w9 e ¢ o

Rnfra=fane: |
it safii A waRan 72 ewy |

5 aﬁﬁaﬁﬁu’wwﬁwil

Ww@qmﬁwﬁu&
wq frd’ Sred vl e |
o agw fectmremitfe: 1y

uur wfyesives awd gEgTyw faged
10 W QU QUAN | ¥ ATAWMNC glewwrmd awa |
WUHER T eRtvestrywgent: sfafaget:
nguw e 9@ @ fimdd | mogaemet argEad
WTEWARYAT] | GalqAT @Y IIeNgEnR gy-
THRANR AeERy RN sy 1
15 fag Rwfafa | @@y o
e frammfadn | weRi mnvm!ﬁi
*fgRTe TEaiv !
1 This formula 'which puszled Jamos &' Alwis (op. Max Miller, Dhamma-
pada, 148) is common in Sanskrit and Pili books.
% Minsov : na tan nivartate L8 : pravartate.—See Commentary.
8 Mas, tu, *

4 saukhyam = gukham.
§ See VI, 56.




. wrRewCer W wfoRer v

waTfu: & e fed i et
fonems, amy Irenfa gien awye

wiT: vyl wenwimag o i
wIRAY | W AN e REcimatm-
FTUHWOGIENTCRE N g 1wy
yEwanee . RgerEgraaikn IRwd fowrat- 10
TRedn difufewdamfan v grwawe w ofg
gat | agw
el M wWad
AR YWY | X073 |
Wit WM O T AR cTem 15

qIIEd W T ¥ A S W
WIHIPWERS: T fIWATe: | e v

W e

1 Katisiitra = girdle, * pagne.”—Form in °ka is new.
8 I cannot give exact reference.
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Rox’ e Nfuwstarre s |
JEETY UG Y AT ey Ay o
wae WA aqwoemfcie ¥9 gaa
SEIeT AR | ug R Rt |
v 7 fii: | wwinegge Tvw TRRGEAR
5 werfy wgur wv fewEfewse e
@ | ATART W e | ATy

xRy Narfe a2y afx awfa)
fal A= Mfedenfa Fremprmtar 1§y

" vy wREwRAEwTE A Rty

10 wfwd 1 % A% Swrafimadme urowars v ) agf

gEIvafAfawAa A AT f dn avgu MAR-

wfY rwrmwRHCORTaa | ARy afzfy s o

WA ! N WM Raer  AAEdAT

sfefngued ' & @ gerwRnfiwiw ge-
15 YyegeTey ¢ XM

wadffa ¥u: awrETEata ¥ )
TSR s@d e i 7 oA g 4R
wentsfwrafa Gt waat fige | Sawn)

1 8ee supra VI, |.



wfavrcfaa wg: wfowe |- Rey

QuRERwgerwTY & wwefr o x@ R
Wfe @ afwfrm: 1 we ar qwr W |
waym @y ol sEmeRfendTEai
wEgeRaT: | ez TG | wd !
a3 (73] qisfq aRyrAmewrTHEn ety awrfy b
Weg ¥ @ ored 1 WA WA wwrwrnef |
wRfawf gwey v a0
W ATHTIEIWTY

TEANTIRIT AT Sy & &7 |

WRuwy evEmen NRMSOEf | wagwm 10
fardlem sqmw ¥f | AQ wEQw ANl O-
PrmereEfeeafeiadnfey a7 wa
wifemg?d | wwfenda gwfa | Wy !

VRN TAT ATt | €y

afE @ WIeWmEI: AN AT WAy wafy o agy 15
wfawadarfzfa fn @ war ! figd '+ dntmreae-
TR BATIYTIICER | TOTAINERE RIS AG-
R s W

1 There are, acoording to the Comm., two acceptable readings : sa tvim
nicayati, sattvin (=sems-can) ni¢ayati. There is no obvious difference in
the Ms. between tva and tva.

8 As the aprasdda is a cause of vinéga. Cp. supra ad V, 80,

3 “Yo yasminn aprassnnacittah, ns tasminn ev iprasannacittas, tatkle-

aprasannah.” Such I take to be the meaning of the sentence,




m oy rxsairgar R favatercife )

. RforgawTT Ry Mmm
famuifirary

Q

N AT Ay ¢ |
7 Joad 7 T JurRat « fe sy’

5 wiwmr fawtafonis | wmar Qe N

* fwrfm: 1 A W O A R et

wivewEEamRsgt e fafalrgarmare-

frefcfrayrmm o fendlwewy 2w

~ wif xf oW e ww afrarRfEody Sefew

10 wrrefams | aur Aegwiaiy wets g quR Ay

syt | waEr Ay flTRTEIRY dregeoned |

qﬁwﬁn}muwiu aAa [

oY v W geETT R geRTT Y Su-

fewgee® Az faffar] 7o Nt

1 Op. Bravmajélasutta, I, J, 3: “ Brethren, it ontsiders should speak against
me, or against the Dootrine, or against the Order, youn shonld not an thas
acoount either bear malice, or suffer heart-breaking, or feel ill-will., If you,
on that account, should be angry and hart, that woanld stand in the way of
your own self-conquest ® (Rhys Davids).

' Thecompound is neyw.



wilauréfaa g viEwey: ey

R Qqu ¢ wasRy wifrenieeTaTed 1+ -
wifty+ awr fraret Rgomvt oy W
fAREg ' T a1 &Y PR e
wgh @ % fequaanRmrreer 1w oFguR giw-
ARy TegagR? | A sfgwnarea N 5
g A ra K o ) o R et

f& Sgufu agaw wmfugiar v ang R -
farm iy |

Yo et frar =r ) 1o
. |1 =T YaX ver wwaat R | €4

FRQEEITIRfaTaat ansaaviiel o8-
ey H1Y | &7 ¢ AN FYVERET W fom fee-
ATGHTAT | AY NAAN WAT WQUIIIIAECY | WN-
aw qRUEATROT | AT VAT ¢ 18
FITCAYENG Al | @9WI uywar a wiey-
quufimanfiar o1 fert adifcet faemr o
Prafm sgOGR | AR quwceR ¢ W W
RAvETEETTgNTy Wk vRwmR w® g
wATefffEaT | WAy Agafwen | a1 20
1 8ee supra VI, 3.

8 1 cannot give reference but to V, 84,
#Minaev bas: vyathita mansh—See the Commentary




Req nwwTAtTwaT stfuvafaareatae |

AR I | At auetmied awee
Wafd | WY | 4T OF RN % W 4 wswnr-
qrwE SvaTECETR T ATwaRat wat »
| AFTMGHEIR FRwgTeaET w eI W
5 # aw ¥fa wwufagare |

AreRAvCrafE Faesiy Afear |
yw: Wy fARTd & av eswfue o do
WA Rurv R Reiad ¥ feguorafv
TR | QAT a1 w: W YwwTAT g |
10 w3 gURITNY gafe qafm | fifenr Mwde
FETRHANGAAFAEOR ATy | wfdarga-
MUfERarom | W oW w8y @neeni-
!ﬁﬁgﬁ%ﬂla‘rm@smﬁﬂi@«ﬁlwi‘-
AT SreTCeRtvaTy o
15 Ay wamae fewgar sfawfed fasfan-
i on

mﬁnmﬁiﬁwmﬁwu
T WATCAWT: FSeAwTAaTEY | €

I Ms. : kathitabhaya ®; ubhays from the Tibetan.

8 8o Min,—Aoccording to the Commentary : anye vimohitab.

8 M, L$: kimesu.

4 Ms.: vadatab—Tib.: brdeg-pa am brgyad-bkag smra-bni=tidanss
nigrahath vi vadantah. . .




o ‘ﬁ: . 1= m',‘t !: i '~\.' ‘..ﬁz

" weTeNuT fRfEree Y w0 K
wimtfater | afmer® o 1 iy ar I w-
wim XAt 1 WAt ared NgE
QT | Wy 9 WTRY ATR AT 9 YTy €
Ty & gevar: wmEgfemene: . o 5
wtoravRaredt weqwfring | @ Ry | weI-
Wgew FAC ®n (ot |

T PRV gwerfamre !

T QT g YUY AT T8 A |

A7 & wirefm Bufem: et i e 10

@ W SHAWIEWT WETHAEANETH-
wftet frdfagaemr «fd ' @ QT wer g
gy FUIY AN AT G FCWE ! AN AR
NG g ! I AP GG (73] wfvens ewnd
wafiar am: 93 Al fagefauman: 9Tes- 15
= wiyafa o

ﬁ'ﬁﬂﬁfﬂmmmmﬂﬁ wifasigr-

W faeARfzf WagageieT !

1 Tib.: hjig-rten-pai smra-bai thsul-lo

% Tib. Text-tranelution: bdag-gis hdi-la ci-ste bkon P=anam atra kim
walri?

8 Tib. mthoh-nas = drstvi.



‘xug unTRirgaT freirarcafion |

AATRT AW WA ATAEATNNIA” | 8-
e favi agmerTewn Svafyar |
mmmlm
5 uwfem =Y sfam quwR w;anwqa;rv
TUME T 0 wfydw FumET wwE et
aqminAwR Y ag A WA Tger ! agreens-
Mol yoger PaidA | T yewe TS e
Y | QEWTWeERT fod: W wm age
10 WropETw. WX SREA  Imfem s
AQYwT g APEY A HrEPACIEAR qfcaTe |
awfufidn: oRede: | fadad | geemT IR
TN TN qra ) wewwRwige  ofwat @
W W iR REfseaf v e
15 qﬁqsmmﬁ‘iﬂmﬁ"lﬂﬁﬁ
fagwd ' xfa wfargawre

arca: W frwT gaRtene |
AR R | O%

1 Minsev: nj]m; Ms.: sahyeta. Tib.: rtsva-sogs gah la mched-byed-
ps.—mohed-par-byed-pa =ausbreiten, weithin verbreiten (Schmidt).—Muhed-
pai mo =eine Fenersbrungt,

8 Miosev: tathikpyys; but L3, M: taddk®; Tib.: de-ni phynil-lh doy'-

yin~Phyui.ba (hbyh)tavdrm., nirvisita,




. wyrfmretaaT wg sfowge ¢ e

Tt Y wrcentfa @ Wy vy fawr gl
W"lﬂﬁlﬁ“'nqnmmﬁu
el SegaERwegpEtifa | Wi
AEEYE AP RETTIREN -
figwm Wit awrfy o % RNwR o & S
RE 3E g u&aammuﬁ{f«-
[slwe: W ! AR SRAERETY O
wtﬁmlnmamisﬁguwﬁ
A XA W

wmi«mg'qénamﬁl 10

"TATCRTATNY: Y ST A4 | OF

‘wevteRtEmnaTEnR YAy gty
Wi afil @ o9 W TR | AQY WM T
AGINY AT AAGWEIANG: BN AT TGN
ww A weRs Wikt wRay geReEs tfa 1
gneura (M) fredfed g8 @

f& 91 Wit &% @ Twa awfy aggwmt-
et geaafiafy v 1 @ fa
fregea |
1 Ms.: na kadi cit.
$ Tib.: des-na: tasmit.

8 capets, Apte: The palm of the hand with the fingors extended;
khataka@the half.closed hand,—khata given in P.W. from Lexx, only,
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xye vwrweafrw ffavrtyareatoT

wlergmew  wudent  wReffy  gwean
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uﬁuwﬁwmiuimﬁwﬁli -t wmt ge-
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1 Tib. ,bdod-pai don-da, as if: kimirtham......

8 kirita=pidita.—Tib.: myos gyur kyah ; kyah points to's reading: kirito’
pl.—myos, wrongly for myohs P—myo-ba = mada.

8 Quoted ad IV, 80.
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1 Minaev: gupirjitam; M. 18: gaporjitam.—~Orjita=adhiks of the Com-
mentary.

§ Ms.: sashvarppens.

¢ Atmasathtinawitmabhiva=idtmE; the self in his everlasting evolu-
tion.

& Mss.: yatra tatra....

§ VIII, 18, P

¢ Mg, : Syukhath mayi k°; Tib, : dgag-ps =nisiddba.
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15 qreetfas | eweRiy v sAncgRETEiie |
- R w) freiteRae v cf sfrgewy

WA NN ¥ R |
W TO wRrewf i ) o

1 Minaey:...virate dppta® The first line is translated in Tib. : gshan yan
de-ltar bdo gyur zhes, gal-te khyod bde hdi mi hdod : anyo’ py evass sukhi
iti yadi tava sukham idath na priyam.

§ Ms, sathpadyam.®




. .
-
et vt wfede ny

| e <ot gegdre
DA
ﬂwfwﬁmmm. .
h nmfrmmﬁ!
: avtemi . -
- " AR o -
mmm .. e et
A% § i
gufaad '
mﬁiiwmu.“ﬁuﬁ 5
! 7 fig 1 £
1)

Rfufad Tgag Frawgael
w4 gAYy W:?G‘HS gafa
v |
«aﬁwﬁama::ﬁu mﬁaﬁﬁlﬁﬂ: )
- 10
YQEIY viwmmmtr
LD by :
11%?(! faay . a;::. B
.‘ Ry ey v:vwﬁm
el TR A
sﬁ a m 15
W
WTHTRTT

1M
s
. 3o
: ;l‘: 15,"“‘) saukhya
: m.
utpidayitum.



LU rrwcRfveat GfewefwemesfonT |

whmfaie rduisufersgeing Wi i
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gonfo’ W | Yewfy |

W W W@ ARSIV | -
Afegr W GEHEQWET: | Yeiw | TEgE A
10 "G GETAEAIA  qURRAWNY | wam gaifamiiee
afaurfed + aange gy ewmt fow anfe | fe-
wiw fawdd gy smwefa ) sy
Wiy | 1Y g )

wwRTRETTY
15 yeqier e Qe g e E
gl e @ wafe ngefea o)

t Iinlav parivyjyase; but Tib. (gdnnpu- byed) confirms the rouling

. ofll.ll

3 ...gravagid abbi°.. ?
® ...libhasatkiram na mpyyate.
& It is rather strange that the stansa is introduced by two prdnm
sentences.
§ The m reading (aripyadhitu) ooccurs M. Vywi. 156 (corrected in
. PW.R.F.
¢ Tib. : ghen-gyis hteho-ba = kutumbena jivan—Op. P§li,
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oY fawfe waT GIARN GRM TN |
A nfAwm | W WY 1 ey @ egeTiRA-
nfufen@st wwmt AR el fme-
WfrsetaRcNad Ay | WY Safmd aq
ffufenafy N e 15

Afufer Fome I sy gafa o of
Rfufev groe fads fifufenfiee ) w9
gl gafn | ciw et |

1 Ms. tazh ku®; but Tib. kbyod-kyi.

$ Ms. kitki or kikvi. Tib. bes: shes sur-gyis hdri-bao=indirvctly
(Jischke). Bee Aptes. voo, kiku and infra ad VII, 19.

8 Suprs I11, 38.

¢ Sabpad = hbyor-be.
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fa sy yenta wewr S |
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W sl R
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1 Tib. does not translate marman (See Qiksds. Index s. voo.). oodui-
gnod-byed-pa. Query: bidhana.

8 Minaov has : prasannit; the reading of the Commentary (*in), in L8, M.~
The Tibetan translation agroes with the Sanskrit : bsod-nsms dsh ni dad-pa
am [ rah-gi- yon tan oi-phyir hdor=punyiny eva prasanni¢ oa svagupd
vi kith tyajyante.
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TR v @iy 1 g€ W ey W o ok
aiw @) A gert acRaanwET | we-
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TRy @ | YRy wwERpe R W W
w9 ¥R Wi A Rty wr WEmawarenie-
fraamfammgy
A AAE WHTHATH TAqTy o Wl |
YW WY WU Ay | cd
gy | affegd Awd aroeggd ¢ wieTs-
fiuratsfa @' wfa wdsmar a wwa agfu
i awr | (78] SwwfA |
wieTaAeTmY YW awR R |
ufi fegd aed gemgafaf guifherfie
gH wigae: e | iy gew g
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10

15

1 Minaev has : aparash; Tib, : gzshan.dag dan lhan-cig. =aparaih ssha. -
8 Ms. dohkham api; Tib. : zhes.

8 See VII, 41.

4 Cp. VII, 42, 43,
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Il Te $U IgWE & gl aw ) v £ feg
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wnyE an dnfefan Wy

1 Minnev: tvash tugtyd—Tib. : de-la khyod dgar ci-shig yod =to your plea-
sure=3J vos souhaits.

$ “T'do’not care if anybody elss is anhappy or not; it my enemy be
unhappy, there is something good in it for me.”

$ Tih.: de-la gnod-pai rgyar mi hgyur: tetra na bidhihetul.
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WR guiikRwd AU aqafaiven
QRIAAYWIY

gl T T AR AR |

# TETH A W A Y WEAGEE A ) Lo

1 Minaev has: ko ‘ndbatab parab; M. has: arthatab parah (=there is not
anartha worse than this artha). Aoccording to the Tib.: anavthah kas tatah
parab =de-las phuh-ba ai gshan ci yod.

8 There is in Ms. between tadf and tas some little mark of omission or
interpunction : tads ‘tab (P).

8 Supported by Tib.—M. haa kyiptvi ; Comm., varia lectio : nitvi.

4 Mg, has: arpitash dattam.

§ 8oe Qikpds. 78, 5, note.

¢ See Qikpas. 266, 3.—On irogyn, see Magjih, N. Index, stansns,
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WM ge Qtawei ) afywar WY wi i
WA e @ | e wgwiteTOE e
ANGUYTN SR | ATt Re YRt
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15 yrevEiaERTie: ganee T |
| QS AT ATty |
¥ fesiteguaramyrger weRfrgy’ Snmn Wl
TNREE:  GEwT  afReRy | StwwTa

1 Buch seems to be the old reading; from a second hand : bhavan.

8 Ms. pithagipa®.—Tib. has: rad-gi don ces-pai thabs-ma-yin-pai-phyir
log-fa ma bstan-le=svirthajfiasya anapiyatvin mithyi na dargitam.—But
observe that logs-su = pythak.
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ot W omfr fagent ARt cefRIE:
TEURICRURITI o | 0 Y wHA: % Femat-
% ) Wy fenfaswr | oy wfogame 5

farercrfa wenfa' =% we v age i e}

gEgfaurEasEeTie ol wegrfa wfd-
amify | WNid /Y ¥ FW € age awwIU-
TG || AW GHARA (I AW !

aq1 ‘ﬁ'{'&i o= ﬁf{!ﬂﬁ(ﬁ f!!g: l 10

qur SfYEW yRweRtY TR o
RAM: | ¥ fenfem ¥l AgRn oRw: uw-
WAN R 1@ g Aty seewd s=fr) S
Ay« Ty !

wuT Qe |few nfmafa dy ey »

a%a glAgnvm! fawrd afe gemfomi-
W faucent ww ()] wwifo @ agear an fefi-

1 Tib. has : ...ci-zhig bya =kim aksaraih kartavyam ?

$ Tib. bas: byis-pa bzhin = bilavat.

8 wdravyasati, paramirthasati. The opposed notion is expressdll by
such words as sishvytisat, prajiiaptisat.
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wx: fore wfa D T@wan e’ | ¢y

. gREgnmarE: | fRafy  fadwRag -
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10 R fArw !
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T A | NETAR FwEey
sy wfy a1 A 4 fe & g’
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1 = Qikyds. 268, |, with the reading : mish stautiti na satibhavab.

8 See (ikpds. 266, 9, where ocours the reading, confirmed by Tib.: ity
aynth me matibhramab,

s e p. 288, 1. 14.

& = Qikpds. 268, ¢.
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1 vi is translated in the Tib.

8 The Buddhists do not, of course, admit the ordinury Indian notien of
self (itman, puruga) ; everything is only the succession (sarhtina) of its
moments (ksana), and this succession is no real being apart from the keanas,
or links of the sarhtina (samtlnin). The parasazhtins is the self of the

. paras; the svasahtina is our itman or Elayavijfiine.
8 Aoccording to Tib. : sarvatra.
¢ Tib.=kim itmany abhiprasanne parasmin parasmin punab pritib.

§ Tib. adds: sems-can-la ( =sattvesn).
6 M. has : atuta iti.—See Commentary.
1 Tib: de yau de-ltar mi hthad-pas=tad apy evam anupapatte}, ..,
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10 g | ‘TmamiRr ) f& A goag v W
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wrfRfa ®@r 0 gn @ [ gty awfam o

15 AETARIETIEETAT #R A wegafe: |
WUTAYTACETH N 79 X #7H | &

1 tatripi mitmany api.

8.80 M.; L9 has: stutyidayas tu; Minaev: °dayo na me,~Tib. has:
bstod-sogs bdag ni gyeh-bar byed =disturb the mind.

8 See infra VIII, F. Eight sathvegavatthus, Visuddhim. J.P.T.8., 1898.
p. 93.~—sathvega =skyo-ba.

¢ 8o M#.—Aocording to Tib.: na tivan’.

8 PW. (K.F.) hes only: moglich; but see Madhyamakavytti (Bibl,
Buddh.), p. 8, n. 8.

8 See V, 81,
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1 kapits = sgo-hphar = board or plank of & door.
3 Apadvira=Seitenthir, Ilinterthile (Bohtlingk)e=sgo-glegs=board or
plank of & door. —Accordiug to the Commentary, we have to read : dubkhin
mrmoktukimasys. —But the first clause: libhasatkira’, plainly agrees with

the traditional text.
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1 Minsev has : na tv etad
3 Seq supra V1., 3 (Dhammapada, 184).

8 T would take the meaning of the stanza as follows: nanu tad eva kyin-
titapas tena vigh&takarigopanatam.—But according to the Commentary : tad

otat = kyintitapas.
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1 Definition of the kirana by the classical notions of anvaya and vyatireks
3 M. has: na hi pra®.—Aoccording to the Commentary : pravréjakapriptib,
8 Yioannka, in P.W, from Kirapdavyiha.

% The Ms. by a second hand : tasyi naiva vighna,
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1 This ides is sometimes insisted upon. It is asked how some people
dbnsed the Tathigata; it is raid that the wounding of the Tathigata, with
effasion of blood, is only a soholastio casus,” mobody being able to hurt a
thoroughly benevolent Being. See Prof, Bendall’s contribution to Mélanges
Kern and M, Vynt. 2715, quoted in loo,—The legend of Pirpa can be quoted
" as » contrary instance, bat the power of the sucient karma must not be lost
uight of.—Beggurs who ask for the blood and flesh of the giver are very
* difounld to meeb with (Mayichddvadéna). .
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1 See Kern, Buddhism I, p. 81.
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1 Ms. has gandho, but'Tib sgra =cabda.
% Ma. has: °dyate ! kelinti.
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wrynn | afE wrw awr Wiy EHeefhrreaty
AGTAR: TN WA A GROA | WY

1 SBee the texts (Dharmasathgitisiira) quoted Qiksds. 158,17 ; also 156, 4
(siddhim igats bahavab). 4 (siddhiksetra).—On kyetra, see supra V, SI,
Friendly Epistle, st. 42 (J.P.T.8., 1886), Petavatthu, Comm., p. 7.

8 Tib : rnam-pa hdis =tena prakirepa,



e —— gL R

aehaY T O ER L -
faRy At Tem awafn w W 1R
ety qEwiTet FERERORTEeTR Af-
wi a® SRfE | euwi i Ygeataiie-
5 fafy W) WA GRS qard foy Wl
T wNy | T W oW e Seraat 1 By
gRas: :
wey ¥ wwmt RS CTATnAT wews v
WEAMAT gNa YT !
10 T ¥ ATOTER A R g W
o € AR AT EETAL AR A WATA QRS

wyfy sl KRRt fam e e
WO | AU R Y e
ARG | M Ypn ¥ wwn @ faRger

15 g TfA @ Ww A fised  ww gw sfafe-
D LU DR L ) B

© 1 Bee Dhquuﬁlgm. loco 1aud.—The phraseology of this Sitra is worthy
of notioe: sattvakyetrath bodhisattvasys buddhakgetrath yatag es buddhak.
getrid buddhadharmipisa libhidgamo bhavati. Itisstrange that Prajlikara-
matl gives no reference,as he did before, to the Mahkyinasitras evideaily
--alluded to by his text.

9 Ms. mﬁ.

8 yuktl paripitib



ytfemmretvaT wer vlowe i _WR ‘

BT T ENATER A9 |
TETETEI ! EATERANT 7 0 2R,
wy IR grime? i awd

AqTITE YT ATNE MTR@ | AT AYTm-
Awey WY ERER Tegle ed agma 5
@ AORAYYRG | We aurfRegmanEne i
TETUICY JUATHYTY TOAGUITINY !

TR AeTEwT ol w |
7 g8 won: & fegmmtaardy: | 0ol

Y@@ A% GAANEE K RN o 10
qpimfy i ¥ fogen wfw o oy Wlyg-
QAT AT 33T @ @ | fean: | geres: |
FUrTTHEAT JUTATSIT: | WA ¢ &: | gy
AMAERT  FANTTHTE | Wi 1 s
w1 TRW R gt gudamt Aawre Rw 1

1 mQikyiy 167. 1-5. (maitriqaya). Tib. has: byams-sems-ldan = maitryigay-
avan.

$ Ms, has: prasidhayato.

8 Ms, has wrongly : anantith¢air gupasigaraih—See below. o

& Mps, has: teghs and two illegible syllables in margin. Our reading from

Tib.
§ Tib. points to a reading: amqs eva deqo’pi—The Ms. has: ahgs,
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Ry TwTRCAfawET St
TwRaTY RGN !

T AT Tt A fay |

T W JOTE SERACY A ' ) Q0

Ty AuTITATRECR @ Rt qRsuh

5 WRUATNST guUnfnify ae | afy w fegw-

faill gu} TAEY | AW AFUNRE  ganuiAe
Yetwwfy o @i | VetwomATtn @Rty W wfa-
QU A uTaq U

993 FY af¥ Fwyagwiia |

10 FYYHTEAINE AT TNy N |
TRAAEET TEYIAT T HIG | Q4T
wreARAd | XAy amgfeatame |

fa v freymAArm R T ot |
FETrygeges fegfe: o aradea e

B frgEyaReEERt gt fwewmt v

wydstaaTRRwt | fref: amATeEE e ' TR-

1 8o I.8.—Minaev has : sattvasya.—Tib,: sems-can-rnams.la.

$ Minaev: °riipegs. .

? = Qiksis. 185, -q).

& Qikads. haa the gloss in margin: pratyupakiro buddhinim.

§ The Ms. has the unusual reading : tatkyts’ pakirasya.—nibkrti =repara-
tion of the offences made to the Buddhas,




wifauretieT we: wfows: | 1Ty

Munfafa wrE | fAREC WA AN |
W W Pesaefhme: o

yferqgeafin @ waw ulted fwnee-
] gWMOYARIaTeafafa sfagrgawn ¢

firfa ¥ nfaradey s
Aqi 7A AN TR TG 9 |

ACTYAfCata AR &
FHTARATICAGRG |l LRo’

FeRUICengateTta fagwr femr wqwifa
Qut (83 fyagaElumTg ! AN AT wgey: famt 10
qut v wfawf AwggIwe | yeAETq T NfN-
gD | AV AY §NY B3 W9 WIq | WU @ GARfy
W W WA | EATSQSATAE AEATTYRTC WY
A | AN AN TAORICET @ fov gufynw |
& @ wRAwIw FEATEAM T FeeRs fw- 16
geRy furfaaaqy o

IWAY RETHAWTY !

1 Mae. : nigkrayanam.

3 Minaev bas: avicim. Sec Commentary and (ikeds.

8 The following verses down to the gloka 134 (end of the chapter) ocour at
Qrkpds. 155. 1y—157-5.



we uwrweafewn Rfwwetarorte |

e ww anfen o g
Ty frerte: |
w¥ W wfey Ay Ay
QTR AT 7 g T 0 (RY
5 WR @M T IR @R WA anfeh
sl wgd Jut e Wl Saree RS
oY AR fRfrEyrauE et | agy
g ) Awt wm 1 Ay Wy gygNEmwiiEy Y
wQf i ffafa smea am sfagearfa @ o
10 7y rENE W GArahEETCETeR |

il v WA oRme aQICuRY -
fomme

Jut =t wfwfw 7'
B ARG
FIWTHNTR SUWA Farat | QRR
Wt qwmt flgwwfi|m W gRwe g
v | G wTwtowty 0 g7 ¥ wifw ) @ut v

| Mu. host svayam evam i

-lﬂl'mﬂk!i-



'ltﬁmm €% NfoRwd L

3@ w afmfm | wefiAwarergefe | ema-
m«rfumfﬁﬂﬁ-numﬂwmmn

WAATEA{Y AT | wRgE W -
QYVTIRIY FATTHIWA Q@I !

WIEIHEAE T THAT 5
A FTEATY W |
TMEHTAAN A%

A Mg sfe Fawamr | LRy

TG afir R dRE v
TEEEEA e | wifeswfy g€ Wi aw 1o
%l 83 JofUANIRE TEAMNTAALY | AW gt
gt gzt @ N Parwetod o
wqTwRE™t warEat o

AWURWAN FAUGANINA a7 FWTTWTEHRCT
u«wﬁm RATNGIEIIRT  arigd- 15
“ 1

_ 1 It is difficult to make out the meaniong of this clause, The Tib, so far
as I noe, gives no help.—abhimata s correctly translated by mfies-pn.—na tu...
wde-ni ste dad-can-ldan lta-bu yin-te = tac chraddhivad.vad.—Of course : na
t4...coc0ambhavad. ’

$ Qikpde. has: mahikrpigim.

$ Query: upacitam.

4 Tib, boags-par-bya-ba, —(See geor-ba) = to confess, to expiate.~The read.
ing vyaktikurvan seems, on palmographical grounds, inadmissible,



Qe myrwCHtwar fuwairctin |

AHTHAT TR ARA
3¢ wet wwereTa |
a2y urd ufaRwenfa
TeRfenreagaE: qAwl | QRY
5 qgIRd GWIOER FAHISA WTHE | g !
WO AfARNATH | dANAwERIRT  RerRwIOr-
A0 AR | guRE gnow s gar-
gt ¥aTAey | ufy AfasueTefd aw ¥ @if
gil!!. ) WERNTHAILTY |
10 wwfuer  snaROEMRETRAT | adwTrAwAr-
s Ll

TICHAATY AW
AT ST A |
g & i o s
15 faee AT UG WIAATE: ) QRY,
ATATTAIARANITIMY Wi Waws 3w
WEN AT AT AT QWA QAR ® AR

! qik;ia. has: sarvamabidayinam.
3 Qikpds. has : dubkhanens.
- 8 Qikgds. has : te munayah.
¢ Minsev has : kurvanti.~OQur reading is supported by L% and Qikpds.



mtﬁm T ufowe: | 1Y)

[Jrard gt wed wrd faquy ¢+ At o wgfm-
faw: fogar warf@ ) wan v gaiecywae st
uftntram daewme wee o

wirmg v Mamfife gREmd v Wiy (@
HETYGWTY ! 5

walted wafag s
wTmiY fe s sfe |

TR TA A9 qWEJI-

& €7 AT fawAred s (€ -

TR eeREAATIZARRe - 10
AT a1 WATed Wed wEfag a9 | w fre-
1 Ripinafy  wemefenda®: | gfafgRRe-
A7 | WA JFEENN | AWTGEEAC JFT HA
@R ENT W 1AM AR §v qEliNaet !
¥ gw xfA wra 15

WAFIAIN GG a9y SfmEfhany |

L Qiksds. : sarhgayo'tra.

8 According to Dev. 85 aud to the Jikgis.—Minaev has: dfgyantu etens ta.

8 Tib. omits : °traga®.

¢ See VII. 16.

§(5). The Commentary is obsoure. *Nanu buddhih dattvaripeps
droyante? sattvk eva nathd iti kith sattvepv anidarah.” Sdoh I take to be
the meaning of the sentence, '



e swrwTRfrwaT Sfawgtenoeive |

AAWATCTHARARY
WYY HETYARARY |
A FWIERART
AWTHATY aaWALT | (RO
5 @e  jgEEWIewTRy | wime gy
AFAA | AN wdW gwrNafRiy o
WIRWMIOINRT ¥ SNeRIgERaA -
WRIWCTTLIAATY |
. TR TG FHEAT FE |
10 Mﬁﬁ!mﬁ'{ﬂ‘ AEW: N RE
g W wfn(ife et g o awwe

ARSI IR | gt fwdatt ) §

wiTfaTrr@wa A AIR IR qTE-

RTgrreRwae: | A wfed s dgfeneta-
15 Jarf | ww

THTRT | THR T T x|

1 Ma. has: ®lakyapasylisyaiva.
8 Accordiug to Tib. : apahati-hetutvit.
8 dirghadargin = mig-rgyah rih-po, —rih-po = dirghs. — mig-rgyah =distance
of sight, distance at which & man can be well distinguished from & woman,
4 Ms. haa: tasya ~Tib, : gad-gi.
. § Ms,: ynsya., -
" ¢ Vistavya=Biowohoer (P, W,)



wifewrctaaT vy qfod ) 1Y

%1 v Togetsene T xew 1w gvces-
R A wEAlme ' A€ W awRy aw e
AL |

wuT A g & FaRaT, faRTAT RRe

THNNWATY waTored mugaig ) & s o 5
TRILHTRY |

TR TTI0 A% |

THUY AR HATETY T47 | g0

AWIVAGWT | A | THTHCRAWY A
wifm AR wamy  fmge- 10
QU Te )| FURETNRY ' wys o
wiEfARUa AN aur qur ) 5 € wis-
NUgN (IRAGNN ' w ® gw: ewWmEfARew
TEMIUYREN GHIAAT FRLTATY |

sfoa: % w9 g WrweEET)
TEWSFTEN WA WA ) 280

1 So Minaev.—M. has : tasmin... ; confirmed by the Commentary.
% 8o L8.—Minaev has : aparidhyam.
.8 According to the Comm. the second line must precede the first.
¢ Ex conj.—M8.is illegible.

5 Aprasatti (componnd new)=aprasads.

31




R wywcatreer St | ,
feftn o yefh | ¥ . ayewrrgrarEive
wqufa: wwdr we ! KA Wi | e ¢+ @ -
A R AR | Wm0
[ qe: fol AufrguTageees W |
5 JEWEAASA BAR WITIA ) QAR
wret wfaeres e |
e drrrandfia 4 & Tafan e
reTfEwEATO R W fecentfae |
wafage e w Yt I s | e

10 3 xfa nweafaenret  afaeetamcefaegt
wifwarcam we: oo o]

1 The verss of the leaf 84 begins with the first seatence of the viith Chaptes.
As the Commentary of the verses 183-134 is also wanting in Tibetan, I believe
that the akearas : atipra must be read : it pra [ jAdkaramatidrtdyam...]. The
seanalation of the last glokas oocurs in the Mdo XXVI, fol. 184, at the end.
(Text atone, without commentary). Their authenticity, supported by the
quotation in Qikeds (p. 167), is coufirmed by the Chinese trauslation.

§ The Tibstan adds the following colophon : Rgya-gargyi mkhan -po ps-
p¢i-ta ohen-po su-ma-4i-ki-rti-i shal-she-nas dah sgra-sgyur-gyi lo-tea-va S-tea-
rys mad-pa-chos-gyl dbah-phyug-gis bsgyur-ah sus-pa=transiated by the
Tndian Pagdita Sumatikirti and the Lotsave translator (2) Satyadharmeqvara.



- Qe wwer SRR | - wR

ﬁmmﬂftﬂn

ad faowfEvn vt i sfarg N9 sf-
v fegare
o T WA N A e
# fe N faorr g@ qur Ty famanfer @ o

AT WY oW T e o A
Arcia | v gawvwaw dNw sefe
W | FERISgeRen Ymre ! N T
WY JgEAAEn | AZATE AGTINNTREN |
TR ga: ' qew NIRWMIC Y@ geeErsha |
YIWCRA | WA FEE | NG WAV ¢ Ag- 10
W Nuigewmenrt avat € gyt Wy
Moyt ¢

L Minaev has: keami; kyamo, according to M., Paris-Mss, and a frag-
ment (F.) on Palm-leave (Bendall, 1809).

8 Minsov has: ... vini gatib;=vini agatth.—Cp. Kern, Zotus 189
padavish tu vina ‘gatih.—Tib. : rluh med gyo-ba med.pa bshin.

8 8o Ms.—Tib.: rah-gis goms-par-byss-pai bzod=svayam -bbruh
kyintihp,



LT awcRfawat Rfuvatsarcyfywn |

fi 9 yUETETTR TR W WA |
| wreet FhETEiR AR |
ARG AR WY AT | 9@ 6 PIw-
wif T I € wgyw: | AdNwANER
5 wguR @ wANRT | RGO ewmyRa-
anfuge R aRuennaa ifimame | afkae
e | e fdew g o of fice: =
e | SWTHIY | WwefHaT | weE w6y
FOAMEITHRAGAT | G ITUNT wrRerargEr-
10 gyt | AWt Ruwar: gER wife fewe R
TN | WAL | AN AN | W
afRaw: 0
ATAGATNIY AWFITU ATTZUI Ay
WRATIT G QTR (XTI AT |
15 NGRS | §
VAR | Rsgwemay  fvd-
QITAT | AW AN A QETAI: GEHTHR: | € ¢ R

1 F. hes: kutsitagaktir; Minaev: kutsitig®,

8 Tib.: dge<ba-la mi-spro-ba ni le-lo-fiid-domkugale ‘nudysmab
_kausidyam,—Infrs, le-lo-Aidwmilasya ; sfioms-las=kausidys.

§ Hee VL 21.

¢ Tib:: de-la ah dea bde-fioms.....s



vl wwae gfoRe: | LTTY

v faesigmead | anet  Rrgrswwaersvar
TAEHATIHETY: | AWT | WreRgeoan X Sy i
afy ! SERGWRIREOC | § g gww-
wHfy 7 wfn: | neTgeErER: | ant fagr 1 -
QUATHg@QT | a9qr ) -8

A YR ARRATNTAM G ey ST
QT ! XY !

Frgfiar wnanfeafunt orfemT eww Jaaiew: | 10
& @ AgREn ' AOWm  wrewten: | aufuta
W | w38 amErgRt | et ey agfi-
AN | ANEAE: A T | XTI AQTOTORCY
ey ¢ wgrfe gt gut asfY Awige afe:
fafafa n A | TAGwCEERAIRTY W ) 15

YRR SR |

1 middhikramanam not translated in Tib.

8 Minaev: aghitab; M.: ighritah—Tib.: bgor-ba (hohor-baw=to hunt,
to chase) ; fia geor-ba=to fish,—ighrita=* akrinta (BShtlingk).

8 Tib. : dbah-du byas-pa.

4 Bo Ms.~—vigurikd = viguri ? or rather vigurika® ?



%i¢ um;mm '

mmﬁnwﬁn
wanrfiy forxt Ay weTeERiER Tty

gd wh ! AwHar gun ¢ @ ey anergEeet
nefeniym favfd ! am waain) womw-
5 WrRTHACRERNE | N TRfe wwdeRaaf:
wrff 1 Wi e aftewy smuafaefy
AM A gUTgETRY AR R 9fY
R Aol mAwwTR A fret 9w )

TAMCATS ST 9 |
10 et ¥ T e el forsr el fe 0

YN augeey wiat aewmaciane aogfi
NeFR fetowrRm: (85 guTierreanam-
R WA | AW W SR fnee-

. WUTR GAETGETENTRIEY |

¥ Minaev has: aveyithin.—Beings of the same nikiya(see p. 245, 1, 12).
% Bo F.—Minsev: evam.
§ Ms. °vasyam®,



- AndrrefoT wnw: SOCRE | s

mmm. -
darafy mTewwee & afcafa o
YA TR SN RO TuTY Erierreeet
) wrafyfa wiwmi 0 W aRawfErfreg )
A AGGEAIA: | WERE | wred manty N wi- 5
wfy ) v agr & Rowdtsmfata s g
WRTEATRAIR THE A INNQQTY |

& 7 WrRRRCfREAT e |
VERFHAGUAT ¥ st fenag ¢
WA TGP CRETAATY | 10
YA FrTaTy HUEE T Wk e
T (e STETEE AT |
wrarercfafeaTwy frwe: ff sfcafa o ¢

@ SR wARAAT AN AW ATH | XTI
wETSATRN [ wAfwe ! cgaved fad afisafed 15,
frqg gl | T FETEmRTEY ARG .
w01 wet anfiad ! vt ffomen fgw
f sRefEaman @ |

wiw: frefmmefyweRan: | 7w disfank-



Rg aurecwtrwe Rluvctsncnfyst

nefe: | ¥ wgwwfh sgwmth ergfe sarnfe
owfh aeadifa wtemty sy whe aen )
nunmﬁmﬁqmﬂﬁwimﬂ%mu am
Yomm faetwe ) AW wimRERRT g |
5 g PRI W ! segetae St wwo
AT AT | AOEH AT TR g
¥ eIyt guwm fawe: 6 wfcafe )
W PAAMIRAGITN  FUERA  FRfAmE W
wafafa qgrwdn afRa: | FarawmaRa o R o
10 SgEwIZHy AT | AnSCUEHIAg g -
AMTRTYTHIEAT SEIATHIRY | AgAT Hw-
WERIARA GWdM @ gOueRt frzwefe: -
fuwmw: '+ fwe | WA TRRG | R
sRefe wHimg frwam |
15 xfy s genww@mr ofme cfa fire
fuaame !

1 Mu. tatr8k®.—This clause is wanting in Tibetan which does not, as
a rule, translate ‘grammatical observations.—Mahabhdsya I. 8, 29, Vart. 2.
Sathpagyan should by I. 8. 30 be stmanepadam, if the word were intransitive,
because in that rule there is the adhikira ‘ akarmaka ’; but in the clause it is
not intransitive, not itmanepadam. (F. W, Thomas). )

8 Tib.: gah.du zhe-na, slar-gson-pai bsam-pa dah bral-ba am,

8 So Ms—Tib, {don_hba-zhig-la khro-bai sgra bzhin-du=arthintare
kopagabdam ive,



Avarelivgt e gfowe: | »ge

- e TreRte gw wafala )
fak o wauTTE AArECEgIE QY
WM T3 AET RN QU W1 iR iyarfe-
fika 9% TegW | FieiTaie e Saaar
AMRT WAL | WA gwre | 5
At | Wy o fremRw wfcana e Tf At
wAT QN wafats ¥ | TR ETRIRTITRY AaTe-
ATARRUE WO | A gW wAauTed aat W g
n wafy | AT | WA AR |
fifacgeERTFEwR veETY | 10
WE TWEHANT GIAR NG |
AT ¥ ACE WA O AN N QR
ARy Sge: | gy N | wfveg-
WO SEgAuMSTy 1 96T AqT ! WA STl g
wAN A ST ! 1
frregseTm g T T |
TR ¥ Tfen frewd o Qe

QERANMEMY WG | WY € AW W

" 1 Minaev has: me. See Comm.

" Qikapirthiva = ¢ikspriyah pirthivah Mahdbhésya Vart, 8 to Piy 2, 1,
80. (not Siddh. k. as stated in the Bt. Petersburg-Dict.)

8 Minsev: °grasto mara’e
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geRfieTY | TEEENTRegT ! W v rwadtsy
dgmmnuqm!uﬁwﬁsﬁt“m
W AR | @ v e e fum
AU TR | @ R AR e
5 qwenar et Tt WA | W a1 RR-
wf ! wEwAwy owewd xEe ! e
AT |
forgrocam Nare !

mmugm«@%
10 qz‘w@rwﬁ!ﬂmmﬁr@mgﬂ xT

TR FrETAntes] aEfEnIgariy-
| AR W A gaad aendt ' w-
gt TigeR NuwaARy W | ¥ wiwwan
wii s fagmEn | gnfyd Wt e Wi
15 Fgemtve wm: milmgﬂfi‘ﬂﬁﬁlm'hgim
ﬂﬁiﬁnm's«wuwm ga A

wwres frard glgaret e

| Ms.r..viparyastah [ caritam nsya vagyabe —(h=1h.)—In margin na
. (°qyatl) ; sya, corrected to pya by & second hand,—Tib. has: mthoh-nas= drytva.

8 Aocording to F.: ipldya.

8 Minsev: miighak® (typognphionl error).

[} Bupm.l [N



- Avdkrct-awen v0eRw ¢ -
. W R Srerrfie |
ThrCrearerardy vt W v e oy
gwwdwt T Setgwat 1 feat ) s
Wt gTeTRCE T <t
QUIAT GET: W7 AN | WA @ WA | ARINE 5
firm: |+ Mgmgwan srafenat: Rymneam
oA | et Aty swee aifiE < e
wiferrRafzafoe: | av &9 e | @ gRgte-
we | fR et | Rl
(87 Yepvafar o 10
@ gfeawimiy v Asgmrat A
oy fic | woARY @ aRuefREn AfR-
qEe !
qan |

v
qreERT &7 st i g 1

frnzAvdmisg: | vemt gv w0 e
wew: | AT frgeAT | NTRfNeAT WenaatAnT |
Tl e ¢ afE @ o efenmian-

1 ;H.—uin;o;: °hilyl;hn.

% Tib has: dga-bs doh boas-pai fsg-gi..—dga-ba=inauds, rabhases
fierce joy.

8 Tib. has: zlas dbye-bai tshig bsdus-pa yin-no (See Jischke, s, voo.
sla-bo)—kyta, untranslated.




AR gerwcatirgrt efaveferrcatyt |

T | ROEACCAIREAY SRy 1 |
Aft Tad fgrvers NdeEgy HEATEE: |
wRERars wwe frfduere !
Raraare: T T & Dfufcm: |
5 gt @ MR TR T g e !
e [ APt wRingewm-
Wl AgEERgER Y sunes: w9 fee-
AN W WA | WY @ 9 A A w9 afk-
wmt warfiy qgE SWER | CEIRTR IR AR -
10 gt faerS A WA | ACETY AR | AN
RIS T | S
LQTAATA: T TR | O
TATAYTA TE TGHY FmATIATgmaT Afuaa |
Y WA YT SEAA | AR -
15 A WA srfaYaRaa | R agmgwa !
R swrETRTET A ewEr |
SrarerTATE O AfieAr s
Ty A qgT wrw: W@ Ay Praiite-
" Qriwcnme: SurCurTCri: (57) yersTt
1 wIn the eighth ohapter.

3 Ms.: aparamita’.
8 Op. Qikpas. 54, o




vt e afode | .

qfeaam T T iy | SgeTvaeT -
wieTaly $WCM G ATRIRETT g g
wfaemt RCRATTWT | TRETN 1 N Ry
wfafa wia: | 3 awar

it wa gacfanct @ g Rfufeme - 5

fargaTe a0y e Wy Wiy fearfed |

wATREgEAy ) A ) e

fif gOCY waEE S oW Wi et
fafn 1 x3 feafogafel | wmEe v wdguiee
ARG TR | Xy fafew | we sdag- 10
awafent Afade SurRuA=miagY | ARIAGNIZ-
Ifmrng | AwgEaaT e | 3 arya-
W | AW 9SG wIyuTRaa |

TrgTEAT TR gl 0 gein v e
A9 fewgarqe | guTar Wifusem@an W 1
W YR AT AN v W v g v R
QUM AN T W awfa wwwarty [anfa)

1 Minaev has: jityig°.

8 Minaev has: sarvajiianity°.

8 Minnev has: nipnuyamy aham.

¢ Bee Apte, 8. voc, kiku.~Tib. : tshig-zur-gyis.
b w(ikpis. 54,910

§ Ci.: dogpripi.

7 Ms.: paritam ; i. omits hinath ca.



s wwiwcafrme ffewetarctwet |

SISy TGOV g | Ty
twmgﬁgnﬁnrﬁﬂﬁuiﬁqmtmtﬁ-
Av) @ o R AR Wew: SR
? R wfsiew ¥ shigute wgm o Sy
5 wfaugy 1 tpima Ndwrfvggr | waw v ¥ AT
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